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Bceteor! n0fira&«»fea so 
pzimvao, — Ma>uu»<wipte au am 

zeirímat.
IMSEftAlt ae primesc la Adml- 

Mlatrsţlcnaln Braşov şi la ttr- 
m itórele Birouri de anunsfurî: 

In Viena: M. Duhu, 3*mrich 
Sehakk, Rudolf Xosse, Á. Opptliks 
H&ohfolger; Anton öpptlík, J. 
Dnntiéber, ta Budapesta: A. 7. 
Qolábtrgerg, Sekstein Semat; Ín 
Bucuresoi: Ágence Emu, Suo- 
curaaie de jttoxuaanie; in Ham
bar^,: Károlyt ét Liebmann.

Preţul Inaarţluniler: o «eriă 
gannond pe 9 eolóná 2 o?< şi 
BOcx. timbra pentru o publi
cam. Publicări mai dese dxişâ 
tarifă si învoială.

Reclame pe pagrna a 3-» o 
10 or. gen 90 bani.
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„Baieti1* iese în ffl-care ii.
Abonamente pentru Anstro-Uagaria:
Pe oa an 12 fl,, pe şâse ioni 

6 fl., pe trei luni 3 fl. 
N-rii de Dumineoi 2 41. pe an.

Pentru lom kia si străiaătaie:
Fe un an 40 franol, pe şâse 
luni 20 fr., pe trei luni 10 fr, 
N-rii de Dtunlneoă 8 franol. 

Se prenumără la tóté ofioiele 
poştale din Intra şi din atară 

şi la dd. aoieetori.

i ^ m n t i l  Demn Btasor
administraţiunea, piaţa mare, 
térgul Inului Nr. 30 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şese 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 er. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12fl., pe61unî 6 U., pe trei luni 
3 fl. Un esemplar 5 or. v. a. 
seu 15 bani. Atât abonamen
tele cât şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.
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Résboiü cultural.
I.

Septémána trecută s’a discutat 
în dieta din Pesta budgetul minis- 
teriului de culte şi instrucţiune pu
blică. Cu ocasiunea acésta s’a repe
tat din nou un fenomen, care se póte 
observa în fiă-eare an la desbaterea 
budgetelor diferitelor ministerii. Anu
me, pe când la celelalte resorturi ora
torii diferitelor partide se atacă unul 
pe altul în modul cel mai vehe
ment, pe când din şirurile oposiţiei 
se întrâptă asupra băncii ministe
riale acusele cele mai grele, — la 
desbaterea asupra cheltuielilor mi' 
nisteriului de instrucţiune dintr’o- 
dată certele amuţesc, contrastele se 
aplaneză ca prin farmec şi o armo
nia în adevér surprincjetóre cuprinde 
pe „aleşii naţiunei** întruniţi la ţer- 
murii maiestosului Danubiu.

Ei bine, care sé fiă causa aces-

tului poliglot ungar întrun stat unitar 
maghiar.

Faţă cu acéstá problemă capi
tală, care după părerea nu fără te
rn ei a a maghiarisătorilor se póte 
ajunge mai uşor şi mai sigur prin 
cre3cerea „patriotică" a tinerimei, 
prin maghiarisarea înveţămentului, 
tóté celelalte probleme ale instruc
ţiune! remân numai pe al doilea 
plan, sunt cestium de a doua mână.

Bealisarea cât mai îngrabâ a sta
tului naţional maghiar, âtă farul lumi
nos, spre care véslesce din tote pu
terile tot ce este maghiar în ţera 
acésta, étá ţinta de aur, pentru 
ajungerea căreia Maghiarul de as- 
tă4î şi-ar jertfi nu numai mustăţile 
şi pintenii, ci şi sufletul dintr’énsul.

Acésta o sciu prea bine atât 
deputaţii, cât şi miniştrii, şi de aceea 
de câte-ori voiesce aé atragă asupra 
lor atenţiunea publicului maghiar şi 
simpatia lui, ating cu putere córda 
maghiarisării, şi aplausele şi élje

Şi unde s’ar oferi o ocasiune

tui ciudat fenomen ? Ce putere este . narile cele mai entusiaste resună din 
óre în stare a face o asemenea mi-1 părţile, 
nune, a potoli aşa dintr’o dată du
hurile atât de resboinice ale celor 
însărcinaţi cu îngrijirea de binele şi 
fericirea ţării?...

N ’avem, decât se urmărim cu

lócele culturei naţionale, întărirea 
sentimentului naţional, instrucţiune 
naţională unitară" au resunat cu 
profusiuue atât de pe băncile de
putaţilor cât şi de pe banca ministe
rială. Ministrul Wlassics, cu t0tă 
hotărîrea şi fără a lăsa nici cesj mai 
mică îndoială, a declarat atât în 
prima sa vorbire, cât şi la vorbirea 
de încheiere, în care a réspuns la 
observările şi dorinţele esprimate de 
diferiţii oratori, cari au luat parte 
la desbatere, că „instrucţiunea unitară, 
organică, naţională este punctul lui 
Archimede, pe basa căruia „naţiu
nea" se póte ridica la mărire şi pu
tere*, şi că, „în ceea-ce privesce di
recţiunea politicei culturale naţio
nale maghiare, în ceea [ce privesce 
scopurile şi marile ei aspiraţiuni, nu 
este nici o deosebire între diferitele 
partide din parlament".

Gestiunea cretană.
In privinţa pregătirilor de résboiü, oe 

se fao atât din partea Graoiei, cât şi de

mai bună patrioţilor patentaţi a-şi J Turci, fiarele străine de erî şi de alaltă-erl 

areta cu mai multă ostentaţiune de 
votamentul lor nemărginit faţă de

óre-care atenţiune „bésadurile" dom
nilor din casa ţerii asupra resortu
lui cultelor şi instrucţiunei publice, 
şi îndată vom înţelege, cum e calea 
pe vale. Vom vedé, că puterea ma
gică, care-i face pe domnii din 
Şândor-utcza sé fia aşa de conci
lianţi unii faţă de alţii şi faţă cu 
banca ministerială, nu este alta, de
cât dorinţa supremă, care încăl4esce 
inimile aprópe a totalităţii Maghia
rilor, idealul generaţiunilor maghiare, 
care s’au strecurat pe scena lumii 
din primele decenii ale acestui 
vóo pănă în filele nóstre, visul 
de aur al lui Széchenyi István şi al 
lui Kossuth Lajos, pentru care se 
jertfesce aşa de mult, enorm de 
mult, în ţera acésta: asimilarea tutu
ror popórélor nemaghiare, prefacerea sta

naţiune", ideile lor geniale pentru 
realisarea cât mai îngrabă a ideale
lor lui Széchenyi şi lui Kossuth, ca 
tocmai la desbaterea asupra aface- 
cerilor bisericesc! şi şcolare?

De aici armonia, despre care 
am vorbit mai sus, între oratorii di
feritelor partide din parlament; de 
aici îngăduinţa escepţională faţă cu 
ministrul de culte şi instrucţiune pu
blică, care dela înfiinţarea dualismului 
íncóce a fost totdeuna ministrul cel 
mai agreat atât în parlament, cât 
şi în genere la publicul maghiar, 
fără deosebire de partide.

O asemenea armonie, o ase
menea unitate de vederi s’a mani
festat şi de astă-dată la desbaterea 
asupra budgetului ministeriului de 
culte şi instrucţiune. Espresiunile: 
„Marile aspiraţiuni, direcţia şi mij-

aduo următorele soiri:

„Agenţia Havas“ anunţă din Atena 

ou data de 6 Martie n.: Aici domneece o 

activitate febrilă. Vapore de transport duc 

mereu la Tessalia cantităţi marî de muni- 
ţiuoe, arme, victualii şi alte obiecte pen
tru aprovisionarea armatei. Se фее, oă în 

cas când puterile ar întrebuinţa măsuri ooer- 
citive, totă atenţiunea Greoilor se va în~ 

drepta spre graniţa turoescă. Flota greoâsoă 

s’a împărţit în patru secţiuni. Escadra os- 

tică sub comand* admiralului Apostolis 

constă din panceratele „Psara“ şi „Spe- 

tzaiu, din înoruoişatorul „Miaulis**, din fre

gata „Gheorghios* şi din avisul „Paralos**. 
Esoadra vestică sub oomanda Iui Ombazio 

se compune din patru vase panoerate şi 

patru nepancerate. Esoadra sudică, sub 
Saohturis, se compune din panoerata „Hy- 

drau şi înoruoişetdrele „Mykaletf, „Alphe- 
iosu şi „Eurot*su. Torpiioreie compun o es

cadră separată sub principele Gheorghe. 

Esoadra ostică se află în apele insulelor

Sporadice, cea vestică în golful de Arta ş- 
torpilorele între Milo şi Creta.

Cu privire la pregătirile turcesc! i se 
telegrafézà din Salonic ofioiôsei „Poiit. Cor- 

resp.“ următorele: Oştirea turcéscâ concen

trată la graniţele Tesaliei, pănă în 2 Martie
u. se urcă la numărul de 82,000 ostaşi in

fanterie, 3000 cavalerie şi o compania pen

tru telegraf. Tjinurile sunt pănă acum în 

număr d® 35. Comandantul suprem al aces

tei oştiri, Edhem Paşa, s’a esprimat cu 

multă încredere despre prospectele unei 

eventuale campanii împotriva Greciei. Ar

mata grecéscà, după convingerea lui, nu 

este în stare a pune stavile invinoibile tru
pelor otomane în înaintarea lor înlăuntrul 

regatului greoesc. In sînul poporaţiunei mu

sulmane domnesce mare iritaţiă împotriva 

locuitorilor orestinl, cari din causa acésta. 

sunt fôrte neliniştiţi. Supuşii străini au de 
gând sô rôge pe guvernele lor, sô trimită 

la Salonic oâte-va corăbii de rësboiü, oa 
astfel sô fiă asiguraţi pentru ori şi ce în
tâmplare.

In oeea-ce privesce întâmplările din 
Creta, „Agenţia Havasu primesoe din Creta 

cu data de 5 Martie n. urmàtôrele împăr

tăşiri: A41 de dimin0ţă au venit aici din 

sînul Suda o corabiă panoerată englesă, 
una ruséscà şi alta francesă. Consulii pute
rilor au fost împuterniciţi din partea ad- 

miralilor, sô mérgâ la Selino şi sô mijlo- 

céscà, oa sè se delăture asediul fortăreţii 

Kandano. Duşmăniile între asediatori şi ase

diaţi au încetat dela cuprinderea fortului 

Stavros înoôoe. Corăbiilor de rôsboiü gre- 

oescl li-s’a dat voiă, sô comunioe cu colo

nelul Yassos. Corabia grecesoă „Alpheios“ 

s’a mutat dela Canea la Platania.

De altă parte (Şiarului J,Times“ i se 
anunţă din Atena cu data de 6 Martie : In 

urma blooărei nesuficiente a ţărmurilor su
dici ai insulei Creta, corabia grecésoâ 

„Sph&kteria“ şi alte corăbii au putut de

barca fără nici un incident provisiunî pe in

sulă. Provisiunile acestea au fost transpor
tate de soidat-I greoi peste munţi, la trupe, 

care acuma sunt aprovisionate pe trei luni.

O telegramă din Atena cu data de 6 
Martie n. împărtăşesoe în privinţa asediului 

dela Kandano: Colonelul Vassos a făcut 

cunosout consulilor din Canea, că Creştinii,

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

(5)

Camille Renouard.
Din espediţiunea lui Napoleon în Egipet de Stolle 

Trad. de T. d. C.

Ca şi o mare a căreia margini înză- 

dar le cârcă oohiul obositului călător, să 

întindea „desertul1* înaintea celor doi că
lători, cari încet şi obosiţi de mdrte păşeau 

prin năsipul aprins de radele ferbinţl ale 

sorelui african. Nimic nu era ce ochiul 
obosit ar put6 înveseli: aăduf, arşiţă şi 

un pustiu fără sfârşit erau singurele ele
mente, ou cari se luptau aceste suflete 

amărîte, de groza vieţii, de desperarea morţii 
ce atât de îndârjită ie rînjea. Departe în 

zare fantoma pustiei le încolţea unele spe
ranţe dubi6se, cari de-odată dispăreu, cu 

însu-şl creatorea lor, lăsându-i erăşl în

tr’un chin de desperare şi amărăciune. Inoă 
vre-o câţl-va paşi ohinuiţl şi slabi şi unul 

din călători, obosit de morte că4u jos. Cu 
o sforţare desperată îşi eăpâ o gropă în 
năsip, în care ascuncjându-şl faţa căuta o 

răveu61ă pentru sine, pentru sufletul său.

Dér tóté sunt înzadar, nimic, nimic nu se 

găsea, nimic nu să putea inventa, oe ar 

schimba situaţiunea din acest loo de du

rere, locaş de morte.

— „Lasă-mă, aci vréu să mor“ — 4*80 

încet şi obosit — „o! décá sabia Arabului 

ar fi pătruns numai ou doi policari mai 

afund, atunci durerile mele ar fi avut un 

sfârşit**.

— „O! oum vorbesol1* — răspunse 

oelalalt o’un ton blând — „aduţî aminte, 

oă Dumnecjeu, care ni-a scos într’un mod 

atât de miraculos din mânile barbarilor, ne 

va da mijlóce de a eşi şi din acestă 
pustiă**.

— „Tu ceri imposibilul amicul meu
bun“.

— „Numai să răsară stelele, şi voiő 

afla imediat direcţiunea adevărată, Nilul 
de aoi nu póte fi departe1*.

Aceşti călători nu erau alţii decât 

Camille şi credinciosul băiat Nurmahal. 

In lupta ce au avut’o cu Arabii cel din- 
táiü iu rănit grav şi astfel că4ură priso- 

nierl în mânile unui Arab, care îi legă

bine, voind a specula cu ei cerând sumă 

frumósá de despăgubire. Rana lui Camille 
îi făcea imposibilă o călătorie comodă 

Arabului isteţ, de aoeea voia să se scape 

de el, dâadu-i o lovitură de cuţit. In mo

mentul când era să-şi pună planul său bar

bar în esecutare, îi sucoese lui Nurmahal 

a se scăpa de legăturile sale, şi ou o să

ritură de leu fu lângă Arab. Barbarul sur

prins de acéstá întâmplare neaşteptată, 
voind a sări înapoi se poticni şi cá4ú la 

pământ şi imediat ucis de Nurmahal, oare 

nu vedea pentru moment altă scăpare. Li

berând pe Camille să refugiară în pădurea 

de palmi şi curmale din apropiere. Aoi 

petrecură vre-o câte-va <}ile, nefiind însă 

siguri de hordele, ce bâşbăiau prin tot lo
cul după oe se aprovisionară, cu cât pu

tură, se depărtară spre pustiă în bună cre

dinţă, că ârăşl să vor întorce la Nil.

Refugiaţii noştri însă să rătăciră şi de 

aprópe două 4ile rătăoeu prin „desert** 
chinuiţi de íóme, sete, căldură şi obosélá. 

Nurmahal dovedea o resietinfA “dmirabilă, 
deşi perdu şi el o* t «ufă de mân- 

tuinţâ. Abia se intinse umbrele nopţii peste

pământul înfierbântat, şi stelele se iviră pe 

cerul senin si Nurmahal desooperi ou grózá, 

oă ei se îndreptau spre mijlooul desertului. 
El împărtăşi acéstá descoperire lui Camille 

asigarându-1, că încă mâne vor ajunge la 
ţărmul Nilului.

— „Iţi mulţămesc de iubirea ce mi’o 
arăţi, de repeţite-orl ml-ai scăpat vieţa 

dér una trebue să o sci oă cu mine s’a 

sfirşit. Părăsesoe-mă deci suflet oredincios, 
şi cautăţl singur mântuirea**.

— „Cum poţî vorbi aşa iubitul meu 

stăpân**, îi 4ise Nurmahal duoându-i mâna 

la peptul său şi incăkjendui-o cu laoriml, 
„să te părăseso eu? Niol-odată. Dâoă alt

fel nu se va putó voiü muri împreună ou 
tine**.

— „Nu, iubite Nurmahal, acésta nu-o 

voesce Dumne4eu, tu ai înoă puteri de 
ajuns spre a-ţl scăpa viâţa. Adio, scumpul 

meu Nurmahal, şi lasă-mă în braţele sorţii 

mele, simt că ou mine s’a sfîrşit**.

— „Nu vei muri**, striga el nebun, 
„puţine óre de odihnă în réoórea nopţii şi 

vei fi recreat de-ajuns, spre a continua oă- 
lătoria mai departe**.
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cari asediază fortărăţa Kandano au decla

rat, că vor despresura fortorâţa sub con- 

diţiune, oa Turcii să se retragă fără arme. 
Numărul Mohamedanilor asediaţi se uroă 

la 9000. Pnşoăturile durâză mai departe; 

ambele părţi au suferit perderl însemnate.
— O altă telegramă din Canea tot ou 

aceeaşi dată anunţă, că patru vase de răs- 
boifi din flota aliată au plecat la Selino cu 

500 ostaşi de marină şi că la cas, când in
surgenţii n’ar voi să despresore fortărăţa 

Kandano, trupele aliate îi vor sili cu pu

terea s’o despresore.

Vineri săra au ţinut studenţii din Bruc- 

sela o adunare filhelenicăy la cere au luat 
parte şi mai mulţi deputaţi. S’a primit la 

acăstă adunare o ordine de ф, în care se 

esprimă simpatiile oelor adunaţi pentru 

Greoia şi indignarea faţă de maoelăririle 

întâmplate în Creta. Părăsind localul adu

nării, studenţii s’au dus înaintea consulatu

lui greoesc, unde au făcut o manifestaţiă 

de simpatiă. După aceea s’au dus la con

sulatul turcesc, unde între strigăte şi flue* 

răturl au aruncat cu bolovani şi au spart 

mai multe ferestre. Poliţia a întrevenit şi 

a împrăştiat pe manifestanţii, al căror nu

măr se urca la vre-o 3000.

Soirile primite ou data de 7 Martie 

n. sunt următ6rele:

„Agenţiei Havasu i se comunică cu 
privire la tractârile în privinţa despresurării 

fortăreţii Kandano: Admiralii flotei aliate 
au tractat vreme îndelungată cu admiralul 

grecesc, cu oolonelul Vassos şi ou vice-oon- 

sulul greoesc, înainte de a trimite trupe, 

ca să debarce la Selino: propunerile lor 
nsă au fost respinse. Admiralii s’au văcjut 

siliţi a lua hotărîrea, să libereze pe cei 
prinşi chiar şi cu puterea. Se фее, că co

lonelul Vassos a primit în tabăra sa dela 

Selino instrucţiuni dela Regele Gheorghe, 

ca să se pregătăscă pentru o eventuală îm
potrivire în contra paşilor întreprinşl de 

admirall. — O altă telegramă din Canea 

adresată aoeleiaşî agenţii comunică: Deta

şamente internăţionale au debarcat în 7 

Martie diminăţa în Selino şi au înaintat 

vre-o 11 kilometri spre Kandano. Vice

consulul grecesc din Canea au declarat ad- 

miralilor, că guvernul greceso declină dela 
sine ori şi ce responsabilitate faţă cu trimi

terea detaşamentelor la Kandano.

In ceea ce privesce atitudinea Greciei 

faţă cu ultimatul puterilor „Agenţia Şte

fan i din Roma primesce din Londra ur- 
mătorea comunicare: Soirile sosite din 

Atena nu sunt de natură a deştepta spe

ranţa, că Grecia se va supune în terminul 

fixat de puteri. Puterile au cerut dela ad

miralii aflători la Creta formulerea unei 

propuneri pentru măsurile, ce ar fi de luat 

eventual faţă de Greoia şi ffaţă de Creta. 
Admiralii au şi trimis propunerile lor, care 

acum se esaminăză de diferitele guverne. 

Cabinetul engles va ţină mâne (8 Martie 

n.) un consiliu ministerial anume pentru 

esaminarea acestor propuneri.

In ceea ce privesce răspunsul guvernu

lui turcesc la nota identioă a puterilor, am 
adus încă în număral de erl scirea, că 

Porta a declarat, că primesce propunerea 

puterilor în privinţa autonomiei insulei 

Cretă şi că doresce susţinerea păcii. O te

legramă din Constautinopole ou data de 7 

Martie comunică soirea aoăsta în modul ur
mător: Astăzi s’a împărtăşit ambasadorilor 

răspunsul Porţii în oestiune<* cretană. Nota, 
care portă data de erf, declară, că Porta 

ia cu saiisfacţiune la cunoscinţă asigurarea 

despre integritatea imperiului turcesc şi 

despre retragerea trupelor grecesc! din 

Creta. Ea doresce susţinerea păcii şi pri

mesce în principiu autonomia Cretei, ou re- 
serva de a se înţelege ulterior cu ambasa

dorii în privinţa detaliurilor modului nou 

de guvernare, oe va avă a se introduce în 

aoestă insulă.

Răspunsul guvernului grecesc, care se 

aştăptă peste tot cu cea mai mare nerăb

dare, pănă acum nu este cunosout cu po- 

sitivitate ; probabil însă, că până desără se 

va soi ce hotărîre au luat cei din Atena cu 

privire la ultimatul puterilor. O foiă dia 

Pesta sosită astăcjî spune, că în urma unui 
consiliu ministerial ţinut alaltă-sără sub 

presidiul regelui Gheorghe, guvernul gre

cesc ar fi luat următorea hotărîre:

^Guvernul grecesc refusâ în modul cel 

mai hotărît împlinii ea dorinţei esprimate de 
puteri, privitore la rechiămarea trupelor sale 

din insula Creta şi la retragerea corăbiilor din 
apele cretane

SO IR ILE  OiLEl.
— 25 Februarie.

Asimilare şi reasimilare. Sub titlul 
„Asimilare, reasimilare şi politica culturală 

maghiară" a publicat cailele acestea Dr. 
Coloman Demko o broşură, în care se ocupă 

cu pericolele, la care este espusâ „naţiu- 

nea“ din partea naţionalităţilor şi ou în

trebarea: Cum s’ar putea înmulţi numărul 
Maghiarilor prin asimilare şi în genere, 

cum s’ar pută preface totă lumea încunju- 

rată de stâlpii roşu-alb-vercji în descen
denţi ai lui Arpad şi Tuhutum. Intre alte 

minuni, pe care le spune Demko ur în 

broşura sa, se află şi următorea, pe care o 
găsim în estrasul, ce-1 face „Pester Lloydu 

din acestă patriotică broşură: „Asemănând 
datele reoensementului din 1881 cu cele 

din 1890 resultă, că în ţinuturile loouue mai 

cu sămă de Români în timp de 10 ani 

80,612 Maghiari de confesiunea gr. catolică 

s’ait românisat. In acelaşi timp s’au ma- 

ghiarisat 87,017 Slovaci, ceea-oe s’a făcut 

esclusiv prin reasimilare. Decrescerea po- 

pulaţiunei maghiare în ţinuturile locuite de 

Români are a se esplioa prin împrejurarea, 

că în aceste ţinuturi Maghiarii se ţin aprope 

cu totul de confesiunea greco-oatolioă (?)* 

care însă în şcolă şi în biserică se ser- 
vesoe esolusiv de limba română. Cât de 

periculos este lucrul acesta pentru Unga

ria se vede de acolo, că numărul Maghia

rilor gr. cat. în timp de 10 ani a scăcţut 

dela 160,000 la 81,724 suflete. Aşa-dără 
nu se vor ameliora împrejurările, proximul 

recensement ne va arăta, că Maghiarii gr. 

oat. au dispărut cu totul. De aceea este o 

politică corectă care se urmeză de câţî-va 

ani, că în aceste ţinuturi nemaghiare se 

înfiinţăză şcole de stat în comitatale res
pective, care acum deja sunt în număr de 

784. Acăsta însă nu este destul, de 6re-ce 
efectul binefăcător al şoolei se paralisăză 

prin biserică. De aceea este neapărat de 

lipsă, ca să se înfiinţeze o biserică catolică 
de rit grecesc şi să se împlinăscă dorinţele 

Maghiarilor gr. cat. iu privinţa limbei li

turgice în bisericile lor“. „In maghiariza

rea bisericilor şi şcoleloru, încheie perciu

natul budapestan, „vede autorul punctele 
cele mai esenţiale ale politicei năstre cul

turale". — Poveste vechiâ, onorabililor! . . .  
Tote le suciţi şi le învârtiţi, numai să pu

teţi găsi un pretext pentru tendinţele v6s- 
tre de maghiarisare 1

Adevărat se fiă? Foile unguresc! aduo 
cu mare satisfacţiune scirea, că trei co

mune românesoi de lângă Murăş: Baia, 

Totvaradia şi Gavosdia, nemulţămite fiind 
cu şoolele lor românesoi, au cerut prin 

inspectorul şcolar dela ministrul de culte 
şi instrucţiune, să li-se dea învăţători ma

ghiari, cari să le înveţe copiii în limba un- 

gurăseă. Petenţii, spun foile unguresol, s’au 

obligat, că în cas, când li-se va satisface 

cererea, vor contribui şi ei la susţinerea 

şeolelor unguresol. — Adevărată să fiă ore 

aoăsta scire? — Ar fi trist de tot, când ar 

fi aşa, după-cum spun cu atâta bucurie 

foile adversarilor noştri.

Şcoli noue în România. In budgetul 
de 1897/98, sorie „Foia p. toţi“, s’a pre- 

vâcjut suma de lei 24.870 lei pentru oa pe 

lângă ferma model a statului Studina din 

Jud. RoooanaţI să se înfiinţeze şi să func

ţioneze ohiar în primul an o şoălă de iri- 

gaţiunl şi drenagiă. Asemenea s’a prevă- 
4at suma de 70.000 de lei pentru înfiinţa

rea unei şcăle de lăptărie care să încăpă 

a funcţiona dela 1 Aprilie viitor. Acăstă 

şcolă va fi ataşată pe lângă ferma model 

Laza din Jud. Vaslui, având un director 

şi profesor de agricultură şi de crescerea 

vitelor, un profesor de aritmetică şi comp- 

tabilitate şi ua instructor militar. Şodia 

teoretică va dura 7 luni. La ferma model 

se vor întreţine oel puţin 200 vaci de 
lapte şi de reproducţie. In fine s’a mai 

prevăcjut şi înfiinţarea unei şcoli practice 

de horticultura ce va fi instalată, se orede, 

în localul Sf. Mănăstiri Sooola de lângă 

Iaşi. Şcola de horticultură era o institu- 

ţiune a cărei lipsă se simţea. Prin înfiinţa

rea ei se aduce un mare bine ţârei.

Filoxeră, ori licitaţiune? Despre locui
torii şvabi din mai multe comune de lângă 
Mohaciu, în comitatul Baranya, se spune, 

că au început să emigreze în masse în Sla

vonia. O făiă ungurâscă dice, că causa

acestor emigrări în masse ar fi filoxera> 

oare a devastat viile în aşa măsură, încât 

locuitorii, car* trăiau aprópe numai din vie* 
rit, au ajuns la sapă de lemn şi oasele lor 

se vénd acţî prin licitaţiune cu câte 5—10 fl.

— Va să cjică filoxera ca filoxera, dér mai 
rea decât filoxera este licitaţiunea, de care 

nu sunt cruţaţi bieţii loouitorl nioi după 
ce au ajuns la sapă de lemn. Aiol este a 

se căuta adevărata oausă a emigrărilor.

Viile din România. Cetim în „Epocau 

Suprafaţa totală a viilor din ţără în cursul 
anului trecut a fost de 143.740 heotare, 
care au produs o cantitate de 4.627.800 

hectolitri de vin. Valórea totală a reooltei 
vinului, în cursul anului 1896, treoe peste 

38 milióne lei. In acelaşi an, livezile de 

pruni au avut o întindere de 50.020 heo

tare, cu o producţiune în valóre de cinci 

milióne 500.000 lei.

Prinderea unui criminal. Uoigaşul Al- 
fons Hradil, care a ucis în Viena pe fe

meia Slanik şi în Pesta o altă femeiă cu 

numele Kooh, a fost prins acestea
in Sighetul Marmaţiei şi a fost transpor

tat Dumineoă la Pesta. Se 4ioe» că la in
terogatoriu Hradil a mărturisit, că el a 

făptuit ambele omoruri.

Literare- Ministrul bulgar de résboiü 

publică concurs pentru liferarea pa oale 

de oferte, pentru armata bulgară â 60,000 
metri posţav pentru mantale-şaiak, 30,000 

metri postav verde închis, 5000 me

tri postav suriu, 8000 părechi de cisme 

pentru infanteriă şi 2000 părechi de cisme 

pentru cavalerie. Terminul: 22 Martie st. 

n. o. Pentru informaţiunl a se adresa la 

cancelaria camerei comerciale din Braşov.

Rectificare. Rescripiele ministeriale în 

afacerea Asociaţiunei, desre care am făcut 

amintire în primul nostru artioul de erl, 

(pe colóna 3 alinea 2) p<5rtă data; oel 

dintâi de 29 Decemvre 1895 (înmânat co

mitetului la 4 Febr. 1896, cel de al doilea 

părtă data de 11 August 1896 (înmânat 

comitetul la 21 Mai 1896). Din eróre s'a 

citat nr.mai data înmânărei acelor reseripfce.

Societatea geografică rom ână  sub 
Augusta Presidenţie a M. S. Regelui şi a 

Alteţei Sale Regale Prinţului Ferdinand.
Conform art. 13 din statutele Sooie- 

tăţii, în numele Comitetului, subsemnaţii 

au ondre a convoca pe toţi domnii socie
tari a se întruni în adunare generală obli

gatorie la 1 (13) 2 (14) şi 3 (15) Martie 
1897, la 8y2 ore săra, în sala de şedinţe a 

Senatului. — Şedinţele vor fi presidate de 

M. S. Begele.

P r o g r a m a  l uc r ă r i l o r :  

Sâmbătă, 1 (13) Martie: 1) Raportul 

anual al D-lui Secretar General G. I. Za- 

hovari. 2) D-nu Gr. Tocilescu: Un nou limes 
Roman la stînga Oltului. 3) D-nu G. Assan 
inginer: Călătorie în regiunile polare nor- 

dioe (ou proiecţiunî fotografice).

— „De voi muriu — continuă Ca- 

mille, — ăr tu vei fi fericit a ajunge ărăşi 

în frumósa nostră Franciâ, du-te pănă în 

Castelul St. Maurice la confinele Dauphină 

în Provence, Departamentul Drooaes.

— „Şi oe să caut acolo ?“ întreba 

Nurmahal cu voce tremurândă.
— „Spune frumóse-i Clemence, fiicei 

d-lui Montreuil ultima mea salutare şi că 

am iubit’o pănă la ultima răsuflare a vieţii 

mele“.

— „Ah!“ ofta feciorul ou o voce du- 

rerósá şi jumătate înfricat.

— „Ce ai?u întreba Camille ridicând 

puţin capul.
— „Mi-se pare, că am aucjit în de

părtare sbierătul leului“.
— „Te înşeli, îl mângăiâ Camille — 

e vântul ce în pustie — adese-orl imităză 

răcnetul leuluitt.

— „Se jjpóte scumpul meu stăpân, 

dér ve4l să adormi puţin, te va recrea pu
ţină odihnă şi eu mă voiü culoa !“

— BFă-o acesta iubite Nurmahal", 

şi-i întinse mâna, dorindu-i o deşteptare 

veselă.

Abia adormise Camille şi Nurmahal, 

care să convinse de somnul său liniştit să 
scula, învălind în privirea sa aonorosă pe 

soţul seu de chinuri. — „Să fi uitat tu pe 

Seraphine!“ şopteu buzele sale — „casa 

din Anteuil pe mama Perill şi Teiul feri

cirii năstre?* O durere fără margini pă

trundea inima lui Nurmahal. Durerea i-se 

mărea de oâte-orl Camille în visul său 

şoptea numele Clementinei. RîurI de la

crimi ourgeau din ochii lui, şi ou mâniie 

înălţate spre ceriă se ruga ferbinte la 

Dumne4eu, o rugăciune, care ’i aduse pacea 

şi liniştea sufletului. „Părinte ceresc! fiă 

voia ta“, 4icea el cu pietate. „Tu sci însă 
mai bine ce fiiul tău cere cu pietate. De

cide asupra sorţii mele, şi mă întăresce, 
părinte ceresc, mă sfinţesce, şi mă lumi- 

nâză ca să devin ângerul lui păzitor a.

Privirea lui Nurmahal că4u cu o iu

bire învăpăiată asupra lui Camille. „Dormi 

în pace iubitul meu, cufundat în visurile 

tale fericite, cari oa rouă oerâscă te vor 

întrăma, pănă atunci voiă oăuta un isvor, 
ca se-ţl astâmpăr fooul setei ce te mis- 

tue“.

Cu aceate ouvinte se scula lin ca să 

nu deştepte pe stăpânul său şi cu o furi- 

şare îngrijată să depărtâ. învăluit de întu- 

nerecul nopţii. Tótá căutarea sa fu zădar- 

nică. Ostenit şi trudit de desperare se în- 
tór8e la Camille, care încă într’un somn lin 

îşi recrea membrele obosite. Abia să aşe4â 
lângă Camille şi fu cuprins de un somn 

adeno.

Dér nu avu pace. Un vis înfiorător 

îl trezi. Un întunerec profund îl încungiură, 

ăr de pa cerul înstelat ra4© palide aprópe 

fără viăţă să perdeau în infinitul întunecos. 

O grózá îi pătrunse membrele oe îl mări 
prin răcnetul puternic al unui leu, a cărui 

sunet majestos pătrundea înfiorător mai 

multe miluri prin desertul îngrozitor. Li
niştea adânoă începu a fugi şi în locul ei 

o mişcare plină de viâţă ’i luâ looul. Tóté 
animalele mai puţin puternice deşteptate 

prin strigarea regelui lor alergau sfiite re- 

trăgându-se în locuri mai depărtate. Era o 
lume de giraffe, gazele, şacali şi alte lo- 

ouitóre ale a pustii, cari înspăimântate se 

retrăgâu la tunetul marelui patentat al 

pustiei.

Nurmahal se înfiorâ de aoest amesteo 
sălbatic, întunerecul nepătruns făceadu-i 

imposibil ori-oe apărare, potenţa frioa sa, 
oare ar fi cuprins şi cea mai ouragiosă 

fiinţă. Ceriul însă îi scuti de ori-oe perioul, 
era scris în cartea provediuţei viâţa lor 

ou muite suferinţe ce avéu încă să le în
dure. Fericit e omul, oare din mâna puter

nică cerăscă primesce aceste oeroărl ou 

resignare umilită, căci răsplata este cu 
mult mai mare, mai ferioită, mai abun- 

dantă. Ea recompensézá cu prisos orl-ce 

suferinţă trecétóre.
Răgetul devenea din ce în ce mai 

slab, acésta îl linişti pe Nurmahal oonelu- 
dând, că leul şi-a luat drumul în partea 

opusă, spre fundul deşertului. El adormi 
din nou, deşteptându-1 un vânt răcoritor 

oe sufla în ciorile abia răsărite ale 4^ei» 
Camille încă să deştepta, dór restaurat 

aprópe ou desăvârşire. Lupta pentru esis- 

tinţa îi întrămâ din nou puterile sleite.

(Va urma.)
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Duminecă, 2 (14) Martie: 1) Raportul 

D-Iui Gr. Tocilescu: Asupra Dicţionarului 

jud. Constanţa. 2) D-nu V. A Urechiă: 

Edilitatea Buouresoilor între 1812—1818. 

3) D-nu lonescu-Gion: Din istoria Buoures

oilor (Podul Calicilor). 4) D-nu Th. Bu
tada: Rămăşiţe Românesc! în Galiţia.

Luni 8 (15) Martie: 1) D-nu Alimâ- 
neşteanu, inginer: Explorări miniere în Ro

mânia. 2) D-nu C. Calmuschi: In Basilicata 
şi Calabria. 3) D-uu EUan dela Gruia: 

Triest-Veneţia. (Note de călătorie). 4) Şe

dinţa intimă pentru chestiile administra

tive şi finanoiare ale Sooietăţii. — Re- 

înoirea comitetului.

Buouresol ,  Februarie 1897.

Yice-Preşedinţl:

General G. Mânu. General C. Baroci. 

Secretar-General: George I. Lahovari.

N B. Tribunele şi lojile din sala Se

natului sunt la disposiţia publioului, oare 

■ar dori sé asiste la aoeste conferinţe.

Din Bucovina.
Cernăuţi, 5 Martie 1897.

piua de 4 Martie st. n. a fost. c}i de 
isbândă pentru opinca română din Buoo- 

vina. Preoţii în fruntea alegătorilor de pe 
la sate în 4<>rl de c}i îl vedeai intrând prin 

oraşele unde avea să fiă alegerea de de

putat al curiei a V. Preoţii în reasâ, naţia 

1n sumane şi printre ei erau şi alegători 

«vrei, nemţi, maghiari, poloni şi ruteni. 

Atâtea soiuri de neamuri, atâtea limbi deo

sebite, cari loouesc în mândra ţeră a fa

gilor, ei cu toţii aveau sé alégá un de
putat. Numai unul, care să le audă glasul 

durerii şi să le găsâsoă doftoria la multele 
lor bólé. Dér câud e vorbă de b61ă mulţi 

doftori sunt în lume şi am ajuns, oă a^I 
doftorii se îmbiă, precum fac şi candidaţii, 

cari doreso a ajunge deputaţi.

Doftorii îîjI umpiu punga şi puţin 
ajută, deputaţii béu prin bufetul camerii 

şi n’au grijă de ceia ce i-au ales. Aşa le i 

povestea, dór lumea în ciuda lor se încu- 

meţesce şi nu se iasă îmbătată cu apă reoe. 

Mai ales noi Românii, noi pănă acuma am 

fost rău represenţaţ! în camera imperială 

' din Vieca. Şi să nu credeţi, că póte gu

vernul nu ni-a permis a alege pre cel ce 

l’am dorit? Nn! asta nu. Am avut tot 

deputaţi de viţă mare, boerl neaoşi cu 

mâţă pestriţe, cari tot timpul cât au fost 

deputaţi au servit de ornament pe bancele 

camerei şi au tăcut ca pescele órna în 

nămol. Nu rîdeţî, a nu vorbi este o artă, 

ce n’o pricepe ori-ce muritor, ca să es- 
celezl în ea ee cere sé ai eughenia. Prin 

tăcerea lor însă am ajuns a fi tractaţi d© 

cătră guvern ca nisce idioţi, ce n’au sens 

pentr’ua viitor mai bun. La 1848 s’a şters 

iobăgia de-a lucra lotrului, de-a vota 'pentru 

boer sé fiă deputat în dieta ţării, camera, im

perială ínsé a rémas în vigóre.
Popa ’n frunte şi după densul sătenii 

«u ales şi aleg şi astăzi pe boeri deputaţi 

şi spre oare scop? să tacă îu cameră şi 

să*şl iee diurnele? Au votat şi votézá pen

tru boer voind prin acesta a documenta, 

43ă suntem vechii locuituri ai ţării şi avem 

boerl de némul nostru, pe când boerii d u  

«’au gândit nici când la greul bietei opinci. 

Boerii numai atunoia sciu oă sunt ţărani 
şi preoţi români ÎU ţâră, când vin alege

rile, după alegeri ai văc|ut boer să-’şl ţină 

vorba? Înainte de alegeri alérgá prin t0tă 
ţera, promit oeriul şi pământul, dér fiind* 

că nu ei sunt posesorii cerului, nu-’şl pot 

ţinea cuvântul boereac!

Naţia ou preoţii ei o som acesta şi 

ei ored, că aşa-i ursita neamului românesc 

să tot sufere şi de-aceea dorm somnul cel 

de mórte. Au dormit prea mult şi alte 

némurl au apucat înainte, ér Românii ou 

deputaţii lor de ném şi sânge boereso au 
xămas să culâgă ceea ce alţii au aruncat. 

Aşa stăm, şi stăm de minune, încât aĉ I 

ni-se denégá, că noi am fi urmaşi de-ai 
voinioilor lui Ştefan cel Mare.

Şi oine ne-a adus la atâta ruşine ? 

Deputaţii noştri de ném boereso, oărora 
li.» fosţ ruşine să vorbéscá ceva în Yiena 

pentru binele naţiunei române. Abia Dr.

;I. Zuroan li a deschis domnilor din Yiena

oohii, că în Bucovina sunt Români, Ro
mâni, cari şi-au. vărsat sângele pentru im

periul absburgio în timpuri de restrişte, 

şi drept răsplată аф! sunt urgisiţi, sooţin- 

du-li-se limba din şoole, pe oând legea 

imperială le garantézâ limba română în 
şcdlă, biserioă şi oficiu. Din oSciu au alun- 

gat’o, din şc61ă o soot şi din biserioă o 

fugăresc şi naţia vede şi 4*oe: va§a-i scris 

Românului sè fiă urgisit în ţ6ra sa pentru-că 

rí avem deputaţi din némul nostruu.

S’a îndurat însă bunul Dumne4eu ! 

După atâta suspin eşit din sînul naţiei la 

4 Martie st. n. a foât ales Dr. G. Popovicî, 

un tânăr de 31 ani, deputat al curiei Y. 

In фиа acésta în Cernăuţi s’a înmormântat 

oel mai renumit şi mai ou dreptate pro

fesor la facultatea teologică şi consilier 

consistorial — am pierdut mult şi pe oând 

îl jăliam, de-asupra mormântului firul tele- 
grafio aduse vestea, oă pe tóté liniile de 

bătaiă noi am d o b â n d it  isbânda. Susenii 

dela munte şi josenii dela baltă: Câmpu- 

lungenii şi Şiretenii l’au ales unanim ; Su- 

céva, veohiul ouib de vulturi, 90 l’au apă
rat; Rădăuţi, vechia metropoliă, 131 de 

irmóse i-au cântat; Homorúi şi Storojine- 

ţul nu s’au oodit, cu tóté oă arménul şi 

şcaraoţki*), ф şi nópte contra lui au lu- 

orat. Din 627 alegători, 597 au ales pe Dr. 

G. Popovicî.

Ni-am văijut visul eu ochii şi preoti- 
mea póte fi mândră, că bine şi-a condus 

turma cuvântătore. Meritul cel mai mare 

îl are preoţimea din districtul Şiretului, In 

acest district Dr. G. Popovicî nici n’a ţi

nut voróva de candidat, alegătorii nici nu 

l’au vă4ut afară de preoţi, toţi ceilalţi 

alegători români ruteni, maghiari, evrei şi 
nemţi au asoultat de glasul preoţilor ro
mâni şi l’au ales unanim. Mare trecare se 

vede, oă au preoţii români din aoest dis- 
triot la celelalte naţiuni, căci altfel nu se 

póte esplica aoest fenomen. Jn acest dis
trict sunt tóté naţiurile din Austria şi nici 

unul nu şl-a dat votul pentru vre-un de

putat de-al lor, ci numai pentru Dr. G. 

Popooicî. Mândri pot fi pionirii naţiunii ro

mâne din aoest district şi servéscá de pildă 
altora !

Avem acuma un deputat pentru ca

meră după cum dóriam. El şi Dri Zuroan, 

deputatul curiei I, ne vor representa bine, 

îu ciuda boerilor. Pre boerl însă îi mai 
alegem de astă-dată la 10 Martie st. n. 

ou gând, oă să vor pooăi. Să nu orédá, oă 
„Concordia41 din Cernăuţi îi alege, ea îi 

impune numai, preoţimea dela sate — ea are 

puterea! Yor treoe aceşti 6 ani şi oine soiă 
de vor fi şi împliniţi şl-atuncia, când vor 

fi ârăşl alegeri pentru cameră, preoţimea 

să cérá cont dela deputaţi. De nu vor 

cere, vor fi consideraţi de boi, buni de-a 

trage la jugul boeresc !
Er deputaţii noştri să aibă grijă, ca 

şi preoţimea să p0tă cât mai curând primi 

dotaţiunea (congrua) mărită şi să nu fiă 

trimisă de repeţite-orl dela guvern la Con- 

sistoriu şi amânată la calendas grecas. N’are 

statul să dea, este fondul religionar şi-l 

papă mulţimea de funcţionari străini. Preo- 

ţimea-i hămesită de fóme, fără biserici, 

fără oase, ér străinii se desfăteză pe mo- 
şiele fondului religionar. Şi óre pănă când? 

N’ar puté deputaţii noştri să mai scarmene 

caerul încăloit? De vor face mult bine, lor 

îşi vor face, ér de nu, ne vom mai în

tâlni !
Căletorescu.

Rutenii galiţisnl din Brasilia.

Guvernul provincial din Galiţia, după 

oum am amintit la timpul său, a trimis 

încă astă-vară pe preotul gr. cat. Yoliansky 

şi pe pirofesorul universitar Dr. Semie- 
radsky la Brasilia, pentru oa să se infor
meze despre starea Rutenilor galiţienl emi

graţi acolo. Reîntorcându-se <̂ ilel© acestea, 
ei au presentat guvernului din Lemberg 

un raport despre resultatul călătoriei lor.

In acest raport se arară, că din oausa 

climei peste măsură calde, partea cea mai 

mare dintre emigraţi nu s’au putut stabili, 

decât séu în partea estremă nordioă, séu

*) Smal Stocki, rutén uniat.

în partea extremă sudică a Brasiliei. In 

Parana sunt stabiliţi 20.000 de emigranţi 

ruteni, în Rio Grande loouesc vre-o 5000 
Ruteni.

Clima din Parana se 4ioe, oă e bună. 

Aici iérna plouă, din oând în oând însă 
diminâţa oade şi brumă. Primăvara înoepe 

tocmai atunci, când la noi înoepe tómna. 
Primul seceriş se faoe prin Decemvre, dér 

acolo secerişul se faoe şi de două-orl în an. 
Pustele sunt neproductive; oel mai impor

tant articul al agricultorilor produoenţl 

este cucuruzul, dér niol acesta nu prea are 

un gust bun. Vite cornute au numai oei 

ce s’au aşezat aoolo mai de mult, porol 

însă are aprópe fiă-oare familiă.

Pluguri fórte puţine se găseso la 

agricultorii din Parana. Aceştia îşi cultivă 

locurile aprópe numai ou sapa şi cu hîr* 

leţul (arşăul). Sămănăturile sunt mult pus
tiite de musoe şi de papagali, de-asemenea 

omenii sălbatici şi fiarăle causeză mari pa
gube agricultorilor, în timp oe maimuţele 

decimâză ououruzul. Măestri şi neguţători 

aoolo nu se află, din oare oausă omenii 

nu pot niol vinde, nici oumpăra nimic, ci 

fiă-oare trebue să-şi faoă însuşi cele de 

lipsă. Drumuri regulate nu esistă, ţ0ra nu 

are un regim în regulă şi aşa vi0ţa şi ave

rea locuitorilor încă nu este asigurată.

Să te miri, că pe lângă tóté aceste 

neajunsuri, câte-va de mii de Ruteni 

din Galiţia prefer să trăâscă acolo, decât 

să se întoroă în patria lor, ba emigrările 

sunt chiar în cresoere continuă.

Dare de séma şi mulţămită publică.
Baia de Criş 5 Martie n. 1897.

In '2 (14) Februarie 1897 s’a arangiat 

prin representanţa biserioei gr. cat. din 

Baia de Criş o petrecere ou dans în favo
rul biserioei din loo.

Ca oferte marinimóse séu oontribuirl 

benevole au incurs dela următori d-nl: din 
Baia de Criş: Gerasim Candrea adv. 3 fl., 

Zommer Antal jud. cerc., Farkas Lazar 

protopretore, Straus pretore, Nabraszky 

adv., Sohissel Károly apoteoar, Nagy lános 

subjude, Kovördam inginer, Mészöly not. 

public, Pap Károly notariu, Iuliu Ciuciu 

esecutor reg., Szegedy preot ref., Atanasie 

Bologa preot în Rudabaia, Nicolau Florea 
preot. gr. or., Romulus Coţioiu, Adám 

comptabil, Dr. Lendvai, Dr. Rob, Bube- 

nik, Grünberger, Olajos, Sohilham, Darvas, 

Kiss, Trifan Tóder, Yerner Márton, Comşa 

Lazar câte 1 fl. Ludovic Pohl 2 fl., Ba- 
laşiu 1 fl. 60 or., Szöos lános 1 fl. 50 or., 

Rosmayer, Kerzo István, Kontz, Jakab, 

Sooda Péter, Holmik István, Dobransky, 

Holmik losef, N. N., Lambig Bela câte 50 
cr., Borbora Sándor 80 or.

Domnii, carl sera la cassă au contri

buit peste preţul întrărei sunt: Ales. Draia 
20 cr. Petru Gligor 1 fl. 20 cr., Benkes I., 

I. Roman, G. Crişan, I. Ruska, Tisu Isao 

Bagoly S. Szöcs I. câte 40 cr., Irodenka 

L. 1 fl. 20 cr., Petru Dragos 90 or. Szöos 
Gusztáv 80 or., Demeter EI. 20 or., Beo- 

viciu Cornel 20 cr., Boroslavsky 20 or., 

Fleisoher 20 cr., Kis Lodi 10 or., Iuliu 

Ciuoiu 1 fl. 40 or.

Yenitul peste tot din oontribuirl be

nevole suprasolvirl şi din rescumpârarea 

biletelor a fost de 129 fl. 30 or. ér spesele 

peste tot au fost de 44 fl. 80 or. Prin ur

mare resultă un venit curat de 84 fl. 32 cr.

In numele curatoratului bisericesc cu 

profundă onóre aduc mulţămită publică 

atât p. t. domni participanţi şi acelora oarl 

au suprasolvit, precum şi aoelor domni 

oarl fără de a participa la bal au contri

buit în favorul biserioei nóstre.

Constantin Pop,
preot rom. gr. cat.

ULTIME SC1KI.

Petersburg, 8 Martie. Colonelul 
conte Moltke, adjutantul împăratului 
german, a sosit aici. Acestei visite 
’i-se atribue în Berlin o importanţă 
politică, fiind adusă în strînsă legă-

tură cu atitudinea comună a Rusiei şi 
Germaniei în cestiunea cretană.

Atena, 8 Martie. Erî s’a stabilit 
în consiliul ministerial textul răs
punsului la nota puterilor. Textul 
va fi publicat numai аф, fiind-că 
pentru аф  e hotărîtă фиа de a se 
preda răspunsul Greciei la mâna am
basadorilor marelor puteri.

Yiena, 8 Martie. Răspunsul gu
vernului grecesc e aşteptat aici pe 
astăzi după атёф . In cercurile di
plomatice de aici se crede, că răspun
sul nu va fi un refus necondiţionat şi ca 
guvernul grecesc va accepta o parte 
din condiţiile puse de puteri.

Bucurescî 8 Martie. După in- 
formaţiunile „Epocei", în cercurile 
diplomatice de aici se crede, că Re
gele Greciei va abdica în favorea Aiu
lui seu. In urma acestui act, flota gre* 
cescâ, conform ultimatului puterilor, se 
va retrage din apele Cretei, er cestiunea 
cretană se va regula atunci pe cale 
diplomatică.

Paris, 8 Martie. Aici se prevede, 
că răspunsul Greciei la nota puteri
lor nu va fi un răspuns formal. După 
principalele фаге francese, pare că 
s’ar fi luat, chiar în Atena, iniţiativa 
pentru o soluţiune pacînică, în urma 
unor concesiuni reciproce.

Paris, 9 Martie. Respuncjend la 
ultimatul puterilor, guvernul grecesc 
declara, că nu-şT pote retrage trupele, 
de-orece se teme de-o repeţire a mă
celurilor. Grecia îşi va retrage corăbiile 
numai la cas, când puterile se vor obliga, 
că vor împiedeca pe Turci de-a mai tri
mite trupe noue. Trupele grecesci se fiă 
întrebuinţate împreună cu ale puterilor 
pentru restabilirea or dinei, şi puterile să 
permită celor din Creta a se esprima 
prinţi un plebiscit.

L i t e r a t u r ă .
„Familia**, cjiar beletristio-literar, oe 

apare odată pe săptămână în Oradea-mare 

sub redacţia d-lui losif Vulcan. Nr. 8 din 
7 Martie e. an. X X X III cuprinde: Lăo- 

tărâsa (fine) de A. . . ;  Bradul (poesie) de 

Maria Cunţan ; Calea grea de losif Stanoa ; 

Caraoterul femeilor; Poesii de H. Heine, 

trad. de Sex. Til; Două lacreml (din gre- 
oesce) de Măriora G. Murnu; Poesii de 

Traian; O d-ş6ră răpită de un vultur; 

Despre magnetismul vital (fine) de Isidor 

Ieşian; N6ptea de nuntă a d şorei Angot, 

comedie ou cântece într’un *aot de Mon- 

rdal şi Blondeau (fine) trad. de losif Yul- 

can; Ilustraţiunile n6stre (George I regele 
Greciei, Cura Kneiop 6rna, Fericirea mamei); 

Teatru; Ce e nou ?; Călindarul săptămânei. 
*

A apărut Nr. 1—2 din Anul lY-lea 

din preţiosul iurnal enciclopedic „Amicul 

Progresului Românu din Buouresol, ou ur
mătorul sumar: ObioeiurI şi legende; Su- 

perstiţiunl şi fapte; Estetica răsboiului; 

Originea cărţilor de joo; Bastonul la 4id; 

Despre tenie. — Tremurăturile. — Ioterul 

seu Gălbinarea. — Mama şi copilul; Ba

nanele; Statul său iniţiativa privată? Cum 
trebue să se facă agricultura. — întrebuin

ţarea îngrăşămintelor chimice în agricul
tură. — Funinginea ca îngrăşământ pen

tru grădini şi câmpuri; îngrijiri oe trebueso 

date pomilor; Avioultura în străinătate, 

comparată cu încercările făoute la noi; 

Alteraţiunea vinurilor albe; Inoă un re

mediu contra filoxerei; Alimentaţiunea 

raţională a oailor de ham; Reîmpădurirea 
munţilor; Extragerea smântânei din lapte 
şi fabricaţ. untului; Rachiul de Seoară; 

Ecouri industriale şi comerciale; Reţete 
folositore; Diverse; Suplimentul literar. 

Abonament anual 9 fi. Se trimite gratis, 

numere de probă.
*

Povestiri de Petra-Petrescu â 80 or. 
francate. De vân4are la administraţia 

n6stră.
*
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Au apărut de sub tipar : „Irmosul Paş

tilorM, compus pentru 3 voci femeescl de 

Tim. Popovici. Preţul 50 cr. Acest irmos se 

pote esecuta de cor de şcolari, eventual şi 

de cor de bărbaţi.
*

„M’aş mărita44, cântec pop. aranjat 
şi armonisat pentru cor mixt (6 voci) de 

Tim. Popavicî; preţul 50 cr.

Se află de venclare la Librăria Ciurcu, 

Braşov; la „Librăria diecesanăM Caranse

beş şi la autor în Braşov (strada Prun

dului Nr. 8).

Proprietar: ® r. A ure l M iireşiaiui.

Mactor responsabil: G regoriu M aior.

Cursul ia bursa din Viena.
Din 8 Martie 1897.

Eemta ot»g. de aur 4% . . . .  121.50

R#nta de eor6ne ung. 4% • • • 98.b0
Impr. căii. fer. ung. in aur 41/2% • 122.25
Impr. căii. fer. ung. în argint 472% 100,70
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis» 120.30

Bosmrl rurale ungare 4% . . - 97.—
Bonuri rurale oroate-slavcme. . . 97.50

laiproin. ung. ou premii . 150.50

Leşuri pentru reg. Tisei şi Segedhi, 140 80
Renta de hârtie auHtr.................. 100.45
Renta de argint austr. . . . .  100.50

Renta de aur ausfcr.......................  122.35

Lo*urI din 1860 .......................  141.50
Acţii de ale Bâncei «nart.ro-an^ară, 940 —
AcţiS de-ale Btacei ung. oredit. 389.—

Acţii de-ale Banoei a?xstr. de credit. 355.—

Napoleondorî . . . . . .  9.53 y2

M&rol imperiale germane . . , 68.72V2

London v is t a ............................119 95

Paris v is t a ................................  47.62V-2
Rente de cordne austr. 4%. . . 100.45

Note italiene . . . . .  . . 45. —

Cursul pieţei Braşov.
Din 9 Martie 1897.

Bancnote rom. Câmp. 
Argint român. Cump. 

Napoleon-d’orl Cump. 

Galbeni Camp.

Ruble rusescl Cump. 

Mărci germane Oump. 

Lire turcescl Cump. 

Scris. fonc. Albina 5%

9.49 
9.43 

9.521/2 

5.70

9.46 Tend.
9.40 Vend.
9.51 Vênd.

5.65 Vend.
126.— Vênd.

58.50 Vênd. — 

10.60 Vend.

100.75 Vênd 101.75

&NUNGIURI
(inserţioni şi reclame)

Sunt a se adresa subscrisei 
administraţiuni. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scă^emânt, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai d® multe-orL

Administr. n Gazeta Trans.“

gxxxxxxxxxxxxxxxxxooooocxxxxxxcj
8 Fabricanţilor de Liqueur 8
X  ş i a c e lo r a ,  c a r i  v o r  se  d e v in ă  f a b r ic a n ţ i ,  le  o fe re s

Specialităţi de Esenze,
c a r i  s n n t  c u l a n t e  ş i  a d /m c  c a s t ig * .  

Atran^ement complet de fabrici de liiqueur.

Prospecte şi nata preţurilor franco, "im
Cari Philipp Pollak

P M f t ,  Mapieiifftsse »i*. 18.

fabrică de specialitate 
de Esenze.

1165,8-20.

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei * 
л 5 cr. se potti cumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu.

Stofe veritabile de Brfinn.
Un coupon 3.10 m tr. 

lung , suficient pentru 1 
g arn itu ră de lia ine hăr- 

bătesci costă num ai

îl. 3.10 stofă bună. 
fl. 4.10 „
II. 4.80 „ „ 
fl. O.— m a l bună  
II. 9.95 fină 
fl. 9.— m al lin ă  
fl. 10.50 forte fină

po*
t=S
,P»<
<rt>
(=s*-rî
ş»

Un coupon haine de salbn 11. 10. — Stofe pentru Pardesiuri, Loden, Peruvienne, 
Doskings, Stofe pentru haine de amploiaţi de stat şi căi ferate, Kamtgarn lin, Cheyiots etc. 
trimite cu preţurile fabricei, recunoscut ca solid şi real.

KIESEL-AMHOF In BK1J1T1T.
Mostre gratis şl franco. — lilferaţle după mostre.

P. T. public se face atent că cumpărând direct dela fabrică are mai mare avantagiu 
ca dela alţii. Firma KIESEL-Â.MHOF în BRUNN trimite stofele cu preţurile  fabrlcel 
fără adaos seu rabatul mare ce-1 socotesc croitorii.

b ie r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I O c t. 1896.

B u d a p e s t a  — P r e d e a l
Tren
de

persôn.

Tren

accel.
Tren

mixt.

Tren
de

persôn.

Tren

accel.

? "

10- 8.05

8.30 2.15

11.21 416
1.33 5.48

3.42 7.08
3.58 7.15
4.38 7.43
5.20 8.18
5.43
6.32 9.07
7.16 9.37

8.07
8.34 10.37

8.49 Tr. prs.
ПЛ0

9.06 11.27
10.12 12 30
10.42 12.57
11 .01 1 09
11.09 1.16
11.31 11.40
11.48 11.55

Î2L05
12.33
12.47
1.18
1.34
2.13
2.32
8,04

3.40
4.03

5.34

6.12

£41

^ 16
3.55
4.40

5.10

12,00

5.10

8.00

1.25
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14

7.32 
8.21 
8.40 

9.09

10.40
11.25
11.49
11.59
12.29

12,55

1.30 
2.08 
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08 
4.45 

5 27

6 12 
7.50 

8.37 

9.07 
9.40 

10.25

8.05
5,45

9.02 
11.33

1.48
2.06
3.03 
3.45 
406 
4.53 
5.32

6.24 
6 59

2.17
2 52 

4 45 

5.39 
6.08 
6.19 
6.57 
7.30

200
9.15

11.19
12.47
2.11
2.18
2.50 
3.26

4,17
4.50

5.55

11.- 
12.26 

111
8 30

pl.

Y
sos
pl, •}

6.11
6.27

7.27 
7.50

8.17
8.33

8.38

9.09

9.42
9.44*
9.59|

10.221

10.51
11.12'

12.2б|

12.58

1.15
1.341
2.09!
219

3 01 

3.31

У
S03.
pl.

У
sos. I 
pl. f

9.30

У
80S.
pl.

SOS

pl

Viena . . . 

B u d a p e s t a  
Szolnok . . 
P.-Ladâny. .

Oradea-mare .

Mezô-Telegd . 
Rév . . . .  
Bratca . . . 

Ciucia . . . 
B.-Huiedin 

Ghârbău . .

Cluşiu . . .

Apahida . .

Ghiriş . . .
Cucerdea . .
Uiuôra . . .
Vinţul de sus
Aiud . . .

Teiuş . . .

Ciăciunel , . 
Blaşiu . . . 
Micăsasa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .
Sighiş6ra , .
Haşfaleu . .

Homorod . . 

Agoştonfalva.

Apaţa . . .
Feldiora . .

sos.

î
(pi.
Isos

p l
sos.

{ pl- 
\sos.

pl.
sos.

j  Braşov

i
sos.

Timiş . . 

P r e d e a l  
BucurescI .

I pi-
1809.

î
pl.

11.04
10.44
10.07
9.30
9.10
8.32
7.54

6.54 
6.13

Tren
de

persôn.

1.55, 

7.

Tren

mixt

3.37
1.19

Tren

accel.

Tr. expr.

3.36
3.18

2.48

2.15 
2 12

1.40

1.06
12.52

11.54

1111

10.10
10.05

9.39

9.12

5.35

8.00 
7.10 
6.13 
5.38 

>49  
4.59 

3.18 
2 23 

5.24
5.02 

3.37 
3.06 
2.49
2.41 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01

11.41 
11.14
10.55 
10.21

9.42 
9.12 

7.45

7.02 

6.36

5.58

5.08
5.20

4.14 

3.32

9.15

1
7, 

5, 
3, 

2 , 

2 . 

2 
1,

12.
12.

11.
10

9.
8.

55

,40

31
,56

,37
31
01
,34

,52

2°;

01

45

23
49

Tren

accel.

Tren
de

person.

7.20

1.50

11.44
10.03

8.43
8.38 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.23
tr.pers.

4.85
4.03

2.55
2.25
2.08
2.00
1.38
1.17

6.20
8.10

4.28
2.17

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50

9.19
8.37

7.37 

7.- 

6.45 

6.27

12 57 
12.32 
11.59 
11.28 

11.10 
11.05 
10.48 
10 18 

9.43 
9.19 

7.38 

7.i 
6.48 
6.33 

5.57

5.20
4.14
3.32

5.12
4.33
4.27 
4.20 

3.59 
3.38 
3.06 
2.40 
2 26 
1.54 

1.35 
1.01

12.45
12.16

11.33
11.16
10.03

9.25

9.01
8.28 

7.48

9.08

8.28

8.01

3.15

Cucerdea — Oşorlieiu —- Regli.-săsesc.

Tren

mixt

Tren
de

persôn.

Tren
de

persôn.

Tren
de

persôn

Trenü
de

persôn.

Trenü
de

persôn.

Trenü
de

persôn.

Trenü

mixtü

2.30 8.10 3.11 10.59 49 pl. Cucerdea . . sos. { 7.45 2.36 8.31 12.42
3 19 8.51 3.52 11.40 Ludoş . . 7.02 1.58 7.38 9.59
4.12 9.37 4.37 12.26 Cipău . . . 6.28 1.19 6.55 1 1 .0 1

5.12 10.27 5.26 1.14 sos. ţ
Oşorhei

( pi. 5.34 12.25 5.50 9.54

5.40 10.42 5.36 pl. • Isos. 9.20 5.04 935

7.14 12.16 7.14 < sos. Regh.-săs.. . pl. Лà 7.54 3.30 8:05

f w f i t i r i s  — T u el a

tren
de

persôn.

tren

mixt

tren

mixt

tren
de

persôn.

7 33 
7.53

11 — 
11.20

5.- 
5-20

10.21
10.41

Ghiriş
Tarda

tren
de

persôn.

î 5.05
4.45

tren

mixt

10.30
10.10

tren

mixt

3.20
3.00

tren
de

person,

9.12
8.52

Copşa-mică — iSibiiu — A vrig  — F ăgăraş
tren
de

persôn.

Tren

mixt

tren
de

person.

tren
mixt

tren
mixt

Tren

mixt

tren
de

persôn

tren|
de

persôn.

!

313

3 39

I i

pl. Copşa mică . sos. 

Ocna . . .

X )  SiWi“ • • • {sos.
Avrig . . . 

sos. Făgăraş . . pl.

1
2.20

3.57

4.19

4.45

6.35

7.01

11.55

1.25

1.48

7.10

8.50
9.15

*
* 9.34

8.11

7.44
7.29

6.02

3.05

127

12.57
да. «S
•A £

Ф

E >

6.25

5.07

4.40

12.35

11.01

10.30
8.57

7.16
4.34

6.16

8.42

2.05

3.58
6.35 3.28 4.30

^  II

S i m  e r î a (P i s ï  i) — H  u n e d ô r  a

tren
mixt

tren
mixt

tren
mixt

tren
mixt

g trenü
mtxtü

trenù trenü 
mixtü. mixtü

trenü j 
mixtü

6.15
6.38
7.13

11.35
11.54
12.20

4.25
4.48
5.23 I Simeria.......................
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5.30 2.15 pl. Hibiiu . SOS. 7.10 9.20
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N o t ă :  Orele însera»ate în stânga 

însemneză orele de uopte.

staţiunilor sunt a se ceti de sus în jos, cele însemnate în drepta de jos în sus. Numerii înouadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


